=T ——

Pravlice iz Krajnskega.

2. Skratelj pomoénik.

‘Neki vojak gré od soldasine odpuéen domu. Med potjo
Je silno pomanjkanje terpel; sprositi si ni nic mogel, ker
ni ptujega jezika zpal. Za neko mejo zdlhuje, kar zashsn
v vodi stokati; gré k vodi in ugleda v nji kozarec, poseze
po-nJ in oglasi se notri: 1% vode me vzemi.“ Ko kozarec
iz vode vzame, vidi, da _]e Skrat notri; al ta ga prosi, naj
ga spusti, da ga hoce obogatm Vojak vzame na kozarec
privezano pismo, ga hrani in odmasi kozarec. Skratel_] pravi:
wJez grem tje v uno véliko mesto, neko kl'al_]ICIHO obsest ;
mhce me ne bo od nje spravil, kot sam ti.“ Skratelj gre,
in ¢ez nekaj malo dni vojak za njim. Vse je ze tam od
obsedene kraljicine govorilo, in da ji nih¢ce ne more poma-
gati. Vojak rece strazi, naj ga v kraljevo grajsino spusti,
pa se brani, in zadojic ga z nadlezevan_)em, ker obeta,
da bo Kkralji¢ini pomagal, pusté notri. Res jo koj Skratelj
popusti. Vprasajo vojaka: ,Kaj hoces za placilo?“ On pravi:
Zdaj mi dajte toliko, kot za proti potrebujem in pa pismo,
da ce bom kaj vec¢ potreboval, mi bote dali, ko vam pismo
posl_lem.“ Potem gré stran. Pred mestom ga Skrat ¢aka in
pravi: ,Ali nisva dobro opravila? Zdaj grem pa v drugo
mesto, bom pri drugi kraljicini ravno tako storil, in ti za
mano pridi; le ti me bos od nje spravil, da ti bodo obilno
placali. Vse se tako zgzodi kot pervikrat. Skrat ga nazadnje
spet pred mestom caka, in se hvali kot prejsnikrat; potlej
pa pravi: ,Jez bom se eno obsedel, iz ktere me pa ne ti,
ne kdo drug ne bo spravil.“ Vojak pravi: ,Preden se lociva,
pokazi mi Se, kako ti v ta mali kozarec gres, ker si velik.“
ékratelj mu pokaze; ali kadar je notri, vojak kozarec zamasi,
dene spet pismo cez in ga nese v vodo nazaj.

3. Strahu zeljan.

Nekega cerkvenika sin je vasoval ponoci, ni¢c ga ni
strah, Oca in gospod fajmoster ga zelita v strah pripraviti,
ker je pravil, da ne ve kaj je strah. Napravila sta mez-
narskega hlapca, da se v cerkvi na mertvaski oder vleze
kot mertev. Ko pride sin cerkvenika domui, mu narocita,
naj prihodnjo no¢ potuhnjenega merlica varuje, da mu ne
bo usel. Varuje ga, merlic pa zacne o polnoci kvisko lesti;
brez strahit mu zapove, naj miruje. Ker merlic ne uboga,
in hoce iz cerkve uteci, ga cerkvenikev sin zakolje. Drugi
dan ga gospod in oca vprasata, kaj se je ponoci godilo
in povedal je. Gospod murece: ,Ti li pojdi po svetu straha
iskat, kamor hoces“. Gre in pride k nekemu mlinu, kterega
je hudi¢ v najemu imel na sedem let s tem pogojem, da
bode gospodarju vse smlel, kar mu poslje. Neprestirasenec
nas pravi mlinarskemu gospodarju, da strahd ise in gospo-
dar mu rece, naj gre v wlin. Gre in pono¢i ga hudi¢ plasi,
zdaj da hisa gori, zdaj da hoce voda mlin vzeti i. t. d.
Ni¢ se ne boji vsega tega. Zjutraj ga vprasa mlinar ali ga
je bilo strah; in odgovori mu da ni¢; se pravi gospodarju:
»Jez vam od vraga se mlin nazaj dobim v 24 urah, ce ho-
cete. Gospodar pravi: Lé. Neprestrasenec nas ukaze poln
meh muh naloviti in te mu nese v mlin s pristavkom: ,To
ti je gospodar smleti poslal. Muhe vragu uidejo in tako je
ob mlin prisel. Gospodar neprestrasenca mlin in héer ponuja
za placilo pa ta ne mara ne za mlin ne za hcer. Gré dalje
in pude do rabeljua. Spet temu pove, da iSe strahu, in rabelj
pravi: ,Danes sem jih pet obesel, le pojdi nocoj pod vislice
spat. Neprestrasenec gre o polnom, obesenci z nogaml mi-
ga_]o, nepresirasenec jih po nogah tepe in spet ga ni bilo
ni¢ strah, Neprestrasenec gre v neki grad strahti iskat; tam
mu povedo, da v njih gradu gori na nekem hribu bo strah
nasel, naj li 3 dni notri bo. Dali so mu za 12 dui ziveza,
tri sohe mu odkazejo in kuhnuo Neprestrasenec je notri
pervo noc. Ob enajstih poci pled gradom nekdo s korobacem,
pride gori, ga strasi, da gori itd., pa nas neprestrasenec
se ne zmeni in gré veéerjo za se in 8e za tri kubat. O

kuhi mu je clovesko nogo verglo v kuhinjo, pa tudi za to
se ni¢ ni zmenil. Potlej znosi jed na mizo v 4 skledah in
pripravi vse, kar je treba k jedi, in k vsaki skledi prizge
eno lu¢. Prisli so trije brez glav; on jé, in rece tem brez-
glavnim: ,Jejte, da potlej spravim.“ Jedo in dobili so glave;
trije gospodje so bili. Potlej ga peljejo s sabo v hram, naj
jim pomaga v sodu dnarje vzdigovati; pa svetil je, poma-
gati pa ni¢ noce ter pravi: jez nimam ni¢ pri dnarjih. Nesli
so jih v neko sobo, na mizo vsuli ter pravijo: ,Ti imas tukaj
za placilo dnarje.“ Drugi vecer je spet tako jed pripravil;
ravno tako se je vse godllo, in potlej prideta dva mozka
in ena zenska brez glav. Jedo in dobili so glave ter mu
dnarje ponujajo, pa ui¢ ne vzame, in spet ti mu pusté
dnarjev za placilo, ker jih je iz izdanja otel. Tretji vecer
spet tako stori kot perva dva; prisla je brez glave neka
zenska, jé in dobi glavo. Ta mu da pisma od grajsine in
tako je djala: ,,'l‘ro;e rodov je ze tukaj doli, ki nimajo pravrce
do tega grada.“ Drugi dan gré s pismi v BpOdl]]O grajsino
in pustili so mu stari bogati grad. Zadpjic gré doma, in
tam pripoveduje gosp. fajmostra, da ni nikjer strahd najdel.
V tem je priberacila neka baba in slisi to. Potlej poduc:
ona gosp. fajmostra, da naj ga zapré v jeco, Kjer je eno
samo okno; naj mu dajo luc, ktero bo zmiraj gledal, in
naj mu pod skledo zive vrano poveznejo, da naj to skledo
se le tretji dan odvezne, viditi, kaj je pod njo. Gospod faj-
moster vse tako stori. Neprestrasenee bi bil rad berz zvedil,
kaj je pod skledo; odvezne jo tedaj, vrana mua zleti v
obraz, in on upije, da ga je strah, kakor nikdar se tako.
Pozencan.

Osoda,

V lepoti njezni evetka se razvija,
Ne mami zlobne je nevihte sila,
Varuje Stvarnikova roka mila,
Duhtece njedro ji rosica zmija.

Preproge cerne se prikrade zona,
Nebé mogocni stresajo gromovi,
Vetrov razljutih tulijo glasovi,
Glavico velo skloni tudi — ona.
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Tako sercé mladencu prosto bije,
Pogum iskren v junaskih persih klije,
Osnov buceca burja ne podira. —
Tezav pa vzdigne se protecih ceda
Za goro vgasa upa zvezda bleda —
Zivljenje v persih mladih Ze umira.

Gr. Krek.

Dopisi.

Iz Tersta 2. aprila. A. K-s.- Od slovenskih igro-
kazov, ktere so slovenski domorodniki v Gradcu izdajati
obljubili, smo pervega ravno prejeli. Ime mu je ,Dervar®,
Akoravno je osnova iz nemskega posneta, se mora izda-
teljem v hvalo spricati, da so jo glede predmeta prav dobro
zadeli. Igra ni samo izverstno poslovenjena, ampak je slo-
venski narodnosti tako lepo primerjena, da se bo gotove
vsem® Slovencom lahko prikupila. Ravno tako jo bodo tudi
sosedi nasi na Horvaskem z veseljem prebirali, ker je ne-
koliko rol v njih jeziku spisanih, kar se igri posebno dobro
prileze. Dobrovoljci, spravite jo berz na oder! ploskanja
vam manjkalo ne bo. Na tem igrokazu se pozni, da je
urednistvo v dobrih rokah, in to nam je porok, da bojo
drugi igrokazi, ktere se pricakujemo, pervemu se prilegli.
Akoravno smo unikrat po ,Novicah® zvedili, da gg. izda-
teljem do 300 narocnikov Se njih veliko manjka, se vendar
nadjamo, da se bo toliko ve¢ iztisov po bukvarnicah specalo.
Omeniti, da bi nam dobri izvirno-slovenski igrokazi se ljubsi
bili, nam ne bo nihce zameril, pa preden bomo takih véa-
kali, bo zajcu lahko dolg rep zrastel. Ravno tako malo
nam bo pa kdo zameril, ako si boljsih igrokazov drugih




narodov na svoj jezik prelozimo, in jih nasi narodnosti
spodobno primerimo. Tako delajo vsi izobrazeni narodi: An-
glezi, Francozi, Nemci in Talijjani. Berz, ko se je med
kterim teh narodov kak dober igrokaz vrodil, ga kinalo vsi
drugi na svoj jezik pretocijo; zakaj bi jih mi v tem ne
posnemali, ki Se nimamo nobenega gledisca, nobenega igra-
liSnega druztva? Razun tega, da si bojo nasi domorodniki
s slovenskimi igrokazi vcasi kako vecerno veselje napravili,
se bo z njimi tudi venec kratkocasnega berila umnozil, ka-
korsnega nam &e sila veliko manjka. Slovenski igrokazi bi
pa utegnili tudi najmogocnise sredstvo biti, nas zenski spol
za slovensko narodnost oziviti, za ktero je dozdaj skoro
cisto mertev., Castiti gospod Matija Majar je v 25. listu
lanskih ,Novic“ temeljito dokazal, da le kazalisce v do-
macem jeziku more slovenske gospé in gospodicne spri-
jazniti s slovensko narodnoestjo. In ker so igrokazi sploh
tistim najkoristnise berilo, ki se iz njih kakega jezika ucijo,
bojo slovenski igrokazi tudi v tej zadevi muogim prav po-
sebno ustregli. .

Iz velih Mun v Cicarii 31. merca. — Otroci in pa
oginj niso nikoli dosti obvarovani. 26. dan t. m. popoldne
okoli ceterte ure nese neki otrok ogenj iz ene hise v drugo;
po poti mu pada na tla in za malo casa se pokaze strasen
pozar, ki spremeni vec od 40 stanovanj v pepel, in tako
je vecidel pogorel veli-Bergud, ekspositura jelsanske
dekanije, dve uri zgorej Kastve na Krasu. Mislite si za-
lost in siromastvo teh nesrecnih ljudi! Oj! da bi vendar
kadaj nesreca taka ljudi zhrihtala, na ogenj in ofroke pa-
pota in memo his nositi! — ,Susec z glavo zvije ali pa
z repom“; pri nas jo je zavil z repom; ze celi dan gré
dez s snegom — pa veseli smo ga, ker ze dolgo casa ni
bilo kapljice izpod neba; sedaj se le bojo travniki in njive
zeleneli. Zita so srednje pri nas; krompir nam nic ne
gnjije; zdaj se le so ga zaceli saditi. Zelje se nam zdrav
in okusen derzi v kadéh. Drugikrat kaj vec.

Sajovec Jakob.

Iz Ljubljane. Domaci batalijon, ki nas je v cetertek
zapustil, je bil pred odhodom v prico obile mnozice ljub-
ljanskih prebivaveov z vinom in smodkami prijazno go-
stovan; tudi cez 120 fl. v dnarjih se mu je za popotnico
nabralo. ,Srecni!“ je bil slovojemanja sercni posleduji klic.

Novicar iz domacih in ptujih dezel.
Iz Dunaja. Ce pomislimo, kar se je poslednji teden
spet zgodilo, se nam cedalje bolj upanje kerci, da bi se

mir ohranil. Je sicer mala pesica ljudi, kteri preziraje
vee, kar se pocenja na Sardinskem in Francozkem, ob-

stanek miru s tem zagovarjajo, da vlade ,nimajo dnarja za

vojsko“, — al ti ne pomislijo, da tak piskav mir —
Nemci ga imenujejo ,bewaffneter Frieden® -— ce dolgo
terpi, vec stroskov prizadeva kakor vojska. Ce majhna
in zlo zadolzena sardinska dezela potrosi sedaj vsaki
dan za svojo armado 280,000 frankov, vendar to dosti
ocitno kaze, da tam, kjer se je huda strast za boj unela,
je vse mirno dnarnc¢ prevdarjanje ze davnej slo rakom
zvizgat. Sardinci po vsaki ceni hocejo vojsko; kdor ni
tega pred verjel, bo saj zdaj verjel, ko bere pismo, Kki
ga je predsednik sardinskega ministerstva, grof Cavour
(Kavur ), kteri, rekli bi, v laskih homatijah zvonec nosi, 17.
dan p. m. anglezkemu ministerstvu pisal! V tem pismu se
silno huduje nad avstrijansko vlado in med drugim pravi,
da sardinska vlada ne bo orozja iz rok polozila,
dokler bo avstrijanska vlada druge laske vlade zoper
Sardinijo hujskala, — dokler bo njena armada od Pada
noter do verha Apenin kraljevala, — dokler bo v mocno
terdnjavo predelana Piacenca z vedno nevarnostjo Sar-
dinii zugala itd. Kdo more wmird pricakovati iz take
strasti! Ce pa se ozremo na Francozko, pa ne slisimo
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nikjer, da bi francozka vlada berzdala osabnost sardinsko,
marvec olja vliva v oginj. Ko je unidan Cavour zapustil
Pariz, ga je cesar Napoleon s tem poslovil, da mu je
rekel: ,Kongres bo nam pomagal ali k castnemu miru
ali pa k prav pravicni vojski“ Kako silno se (pa
zlo natihoma) francozka vlada za vojsko pripravlja, se
vidi dalje iz tega, da kakor v vojski v Krimu je tudi
zdaj vsaki regiment pescov pomnozila s ¢etertim
batalijonom; to znasa skupaj pri vseh 100 regimentih
80,000 pescov vec. Kaj pa hoce Napoleon s tem doseci,
da se tako silno poganja za lasko dezelo, smo se le te
dni prav ocitno zvedili iz svicarskega casnika ,Bund®, kteri
stoji v prijatelski zvezi s francozko vlado. Cil; in konec
Napoleonov po tem casniku je, da vse laske dezele
stopijo vzvezno derzavo; na celu nje ima stati papez;
Sardinija ima biti oskerbnica vojaskih zadev te nove
Italije, ktere srednik bi bil Napoleon sam, kakor je
bil stric njegov, rajnki cesar Napoleon, nekdaj svicarski
dezeli; po vsem tem bi bil Napoleon varh (protektor)
laske derzave naproti Avstrii. Tak kruh ima biti iz te
moke! Da avstrijanska vlada v takih okoljsinah ne more
rok krizem derzati, je gotovo. Se precej vode pa bode
preteklo, preden se bo zvedilo, kaj bo; zakaj gotovo je
nek, da konec tega mesca se bo se le zacel kongres,
v kterem bode vsaka vlada nadomestovana po 2 poobla-
stencih. Ni se gotovo, ali bojo tudi sardinsko vlado
pustili v ta zbor; pa Cavour je sel ves potolazen domu,
ker se mu je obljubilo, da hode francozka vlada se
bolje se potegnila za Sardinijo kakor bi se potegnila
ona sama. V ,Wien. Ztg.“ se iz Pariza 30. marca pise,
da s kongresom si hoce francozka vlada le — vec casa
za vojskine priprave pridobiti.

Iz Tersta. Pred nekimi doevi je slo vec¢ vojnih bark
iz Tulona na morje, oralo se je takrat, da za to, da se
bodo na morju vadile. Ne vemo, ali jih je vihar zanesel,
ali so pot zgresile, toliko pa je gotovo, da so vidili ljudje
te dni devet francozkih bark v jadranskem morju ne daljec
od Tersta. — Nekdo, ki je bil preteceni teden v Turinu,
pripoveduje, da sedi ondi vse kakor na koprivah in da se
morajo nasih cesarskih lotiti ali pa doma punt napraviti.

— C. k. ministerstvo je dovolilo, da se napravi me-
sarska kasa v Terstu. Namen te kase je: Pripomoci
mesarjem, da si Kkupijo zivine, kolikor je potrebujejo, in
jim vendar ni treba od druzih ljudi dnarjev na pésodo je-
mati, kar je vecidel zlo tezavno; — storiti, da bodo kup-
cevavei z govejo zivino in kmetovavei zivino v Terst ali
njegovo okolijo gonili, ker bodo vedili, da jim bo blago
urno in gotove placano. Glavnica te kase je s 90000 fl.
avstr. velj. ustanovljena. V Terstu stejejo 60 mesarjev; ker
bo mogel pa vsak mesar, kteri bo hotel kase delezen biti,
500 fl. avstr. velj. zagotovsine vloziti, se vjema tretji
del glavnice z vlozenimi zagotovsinami,

Iz Ceskega. ,Bohemia“ pise: ,Zandarmeriji v Le-
decu je bilo povedano, da od nekega kakih 40 let starega
moza blizo Ledeca ze skoraj tri leta ni bilo ne duha ne
sluha, zdaj pa se ljudje pomenkvajo, da ga ima njegov
brat zapertega. Ko je brat zvedil, da je zandarmerija na
noge stopila, je izpustil jetnika 14. marca. Osnazil ga je,
polozil na posteljo v stanici in dal s sv. zakramenti pre-
viditi. Ko je prisla zandarmerija 15. pr. m., je zvedila, da
je bil nesrecni clovek blizo tri leta v svinjaku zapert;
jed je dobival skozi majhno luknjo. Terpel je silne muke
v tej nesnazni jeci; to re vidi iz tega, da mu nobena noga
ni¢ ve¢ ne pomaga. Um svoj je se zdrav ohranil. Cudno
pa je to, da pravi nesrecni clovek, da si je sam izvolil
to prebivalisce!

Iz Lombardije in Beneskega. Razne, pri upravnih
in sodnih gosposkah hranjene polozne pisma in dnarje
so prepeljali v Verono. Kadar se bo moglo kolikaj sopet
piemontezki vladi upati, se bodo izrocile doticnim dnarnicam



